
move

ESP (English for Specific Purposes) 
genre

communicative event  
Swales (2004) Genre Analysis (Swales, 1990) 10
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ESP Speech Act Theory

NLP Natural Language Processing
J. L. Searle Speech Act Theory

Speech Act Theory 

 
ESP

 

Move

communicative event

(Noguchi 2006: 41)  

Move
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move
 

 

  
 

ESP (Bhatia 1993)
Cheng (2007)

 

lexicogrammatical

 (Biber & 
Barbieri 2007, Hyland 2007) 
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Hong Kong 
Polytechnic University  Center for Independent Language 
Learning (CILL) CILL Coxhead and Nation 
(2001)  Academic Vocabulary Lists 
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Table 1  

 
Table 1. List of moves found in English and Japanese presentations 

Move Description Move Description 

S1 Self-introduction and greeting M1 Describing the approach, method(s), 
apparatus and/or materials used 

S2 Outlining of whole presentation or of 
points to be subsequently mentioned M2 Explaining specific procedures 

I1 Describing background, importance of 
field M3 Explaining features of a new method, 

approach or model 

I2 Citing previous research to describe 
current state of knowledge R1 Describing visual aids 

I3 Pointing out gap or need for further 
research R2 Explaining how data were obtained or 

compiled 

I4 Defining purposes of the research and 
the expected results R3 Describing results obtained 

Fig. 1  
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Table 1 (cont.) 

Move Description Move Description 

D1 Reconfirming and summarizing main 
results R4 Generalizing the findings 

D2 Claiming importance of research R5 Commenting briefly about results 

D3 Discussing reasons for the results 
obtained R6 Pointing out unexpected results 

D4 Comparing findings with those of 
other work C1 Summarizing 

D5 Describing limitations of present 
work C2 Restating main points 

D6 Drawing conclusions from findings C3 Restating issues 
D7 Suggesting further work C4 Projecting about further work 

E1 Acknowledging help, support and/or 
funding Ch Chairperson intervention 

E2 Ending presentation, and greeting A An answer in the Q&A section 
NC Just a comment or a joke, etc. Q A question in the Q&A section 
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